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Expéditeu;’ (n;m,adressa.p;ays) '
MAGNA PT S.p.a.
Via dei ciclamini, 4
!:70(326 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Beforderung unterilegt trotz einar Co fransport est seumis, nonobstant
pegentelligen Abmachung dan Bestim- {oute clause contrat de fransport
mungen deas Dbereirkommans Dber den intemational da marchandises

Beférderungsverirag Im Intemationalsn par route (CMR) StraBengGlerverkehrs (CMR)

W IVI I\

2 Destinatario (Ragione socials, citta, siato)
Destinalare [nom,adresse,pays)

Renauit Cergy CDPR
Service 00442

Avenue du Gros Chéne
95610 ERAGNY FR

1 6 Trasportatore {Raglone sociale, citld, stato)
Transporteur (nom,adresse,pays)

WABERER
ot Lo

3 Luogo previsto per la consegna della merce
Uou prévu paur [a livrasion de la marchandise

S
1 7 Trasportator successive/i (Ragiong soda!a/é@. stato)

=]
“42\
Transporleurs sucessifs (nom adressa,gxayas}‘;.b ('l

QOrt/Lieu 1DEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa In catico della merce
Liay et date da a prisa an charge da fa marchandise

1239 Mudapest,
Nagykii 8si Gt 351,

Delivery note: 7253007-7253012-7253022-
7253023-7253024-7253027-7253028-7253032-
7253033-7253034-7253036-7253037-7253039-
7253040-7253041-7253042

OrtfLleu MODUGNO
N 2964
LandiPays  ITALY 1 8 Riserve e osservazioni del trasporiatore —
DatumDate 30.08.2021 Réserves el obiservations des transporteurs
5 Documenti allegati Documents annexés

6 Contrassegni e numer]l 7 Numero dei colli 8 Imballagglo 9 10 Nr. di
Descrizione merce statistica
No.
Dct 300 statistique
320108244R cardboard transmission 8 pcs Tot kg 6500
320100278R cardboard transmission 1 pcs
320102966R cardboard transmission 1pes
320109168R cardboard transmission 1pcs
320109991R cardboard transmission 3 pes
320107648R cardboard transmission 17 pes
320103703R cardboard transmission 7 pcs
320103885R cardboard transmission 7 pcs
320101397R cardboard fransmission 1 pcs
320109256R cardboard transmission 3 pcs
320109538R cardboard fransmission 1pcs
320107914R cardboard fransmission 2pes
320103465R cardboard transmission 1 pcs
320105824R cardboard transmission 10 pes
320107067R cardboard transmission 10 pes
320102978R cardboard transmission 12 pcs
UN-Nr. Klasse Ziifer Buchstabe {ADR)
Un-No. Classs Chiffre Leftrg o= (ADR}
= :
1 3 Istruzioni del mittenta ﬂ%@a\i hdré:‘ @ 1 9 zu zahlen vom: @g::ggﬁ;u, ﬁihnﬁg Eg] Bf::u%aarta[m
Instructions de I'expaditeur ( formalitds et autres %@ @ ?\; cmA payer par:
af* Fea:

P246213605 Enane

/ N123k9 Budapest, e

. agykdrosi Ut 351, 0%,
PRRIS4/ wpery s
A o
Divers +
W 3 2u zah;_a;d? Sesam‘l—
sunmmi Olala payer

1 4 Rockerstattung / Remboursement
1 5 Frachtzahlungsanwelsung/ Prescription d'affranchissement 20 Convenzioni parilcolari / Conventions particulieras
Trasporto prepagato [ Franco .
Trasporio a carico destnataricf Non Franco : FCA
21 Compllato a /Elablisd NIQDUGNO amsie 30.08.2021 24 Merce ricovuta Data

Réception das marchandises Date




